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MEGYEI KÖZÉRDEKŰ POLITIKAI KÖZLÖNY.

HIRDETÉSI DÍJ:
egy I hasábos petit sor 10 kr., 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttcr sora jg kr. 
Bélyegdíj minder l.irdc.étnél 

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és kőnvomdá- 
jálian és a szerkesztőnél fogad­

tatnak cl.
Kéziratok nem küldetnek vissza.

A lap szellemi részét 
illető küldemények a 
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnak kül­

dendők.

ELŐFIZETÉS:
Egész évre . 6 ft.
Fél évre ... 3 ft. 
Negyed évre 1 ft. 50 kr.

Megjelen minden liedden és ^pézn/fcelszen.-

Zombor, 1893. nov. 6.
Minden politikai ellenzéknek, amely a par­

lamentben komoly és férfias eszközökkel küzd a 
többség s ezen többség bizalma folytán uralomra 
jutott kormány ellen, összes törekvése oda össz­
pontosul, hogy a küzdelmet diadallal fejezze be. 
A végcél az, hogy a kormányt lehetetlenné te­
gyék, illetve megbuktassák s hogy ennek alapján 
tik ragadják kezeikbe a kormányzás gyeplőit.

Ebből a szempontból nézve a mi parlamen­
tünket és birálgatva az ellenzéki pártoknak évek 
hosszú során át kifejtett működését, lehetetlen 
észre nem vennünk, hogy ezen ellenzéki pártok 
között fokozat van a szerint, amint kormányké­
pességük a jövő esélyeit tekintve, több vagy ke­
vesebb valószínűséggel bir. E fokozatban a nem­
zeti pártot kétségen kívül kedvezőbb hely illeti 
meg s ez körülbelül egyedüli kormányképes ellen­
zéknek tekinthető. Természetesen azonban, hogy 
a nemzeti párt még most is abban a bajban szen­
ved, amiben szenvedett mérsékelt ellenzéki korá­
ban, amikor a hazafias átváltozás szerepének el­
játszására szüksége nem volt, hogy t. i. igen kis 
párt, amelyben vannak ugyan miniszterségre 
és államtitkárságra vágyó generálisok, több is 
mint kellene, de annál inkább Inja van ott a 
munkás és szerény közlegényeknek.

I)e elvégre is épen annál fogva, hogy állás­
pontját a nemzeti párt oly minden irányban körül­
tekintő óvatossággal határozza meg s hogy nem 
szokta sem maga előtt, sem maga után a hidakat 
felégetni, hogy félszemmel az ellenzékkel, fél­
szemmel az udvarral kokettál, hogy jó barátság­
ban akar lenni a liberális politikával, jó barát­
ságban a főpapsággal és arisztokráciával is: 
mondhatjuk azt, hogy ez a párt az ő ide-oda 
kapkodó manővereivel nem látszik nagyobb és 
fontosabb célt szolgálni, mint azt, hogy minél 
előbb kormányra jusson.

És az kétségtelenül kívánatos dolog is min­
den parlamentben, hogy legyen oly ellenzéki párt­
alakulás, amelyre válságok esetében számítani s 
a kormányzás gyeplőit nyugodtan reá bízni le­
hessen.

S e tekintetben meg lehetett nyugodva Ap- 
donyi Albert és pártja, hogy a legélénkebb par­
lamenti csatákban is a szabadelvű párt részéről 
mindig a kellő méltánylásban részesült, mert mint­
egy természetes középút volt ő a kormányon levő

A „BÁCSKA“ tárcája.
találkoztunk . . .

Találkoztunk . . . Búm se néztél,
Pedig vártam, úgy lestem azt —

Egy pillantást szép szemedből,
Egy biztató, édes vigaszt . . .

Meg se láttál . . . Innen jöttem 
S te átnéztél másik sorra —

Pád néztem s te rám se néztél,
Mintha nem is láttál volna . . .

Elhaladtam melletted is,
Pcmegctt e bohó lélek —

Fájva dobbant meg a szivem,
— S a te szemed rám se nézett...

Kerülj hát!. . . Ha szived tiltja,
Púm se nézz — hisz nem az vagyok,

Ki érdemes volna rá, hogy
Meg is lássák — a gazdagok . . .

Herke Mihály.

EST HÍRSZERZŐ FOS HALÁLA.
— Fogas lmmoreszk. —

„Illatos lett szobám,
Mint a szentek sírja, 
Nap és éj úgy talál 
Fájdalmak közt sírva.“ 

Tóth Kálmán.

Hát biz’ engem — jámbor olvasó — megfogott a 
fogam, de nagyon. Majdnem ölven esztendőn keresztül

szabadelvű párt és a közjogi ellenzékek között.
Azonban minden jel arra mutat, hogy Apponyi 

Albert, a kinek jövendő politikai szereplésére 
Magyarországon számot irtottak, igen kínos 
helyzetben van, mielőtt erőit aktive érvényesí­
tette volna éppen annál a túlságos óvatosságnál 
és ide-oda kapkodásnál fogva, a melylyel ma­
gát a politika himbáló sajkáján a legbiztosabban 
vélte egyensúlyban tarthatni. Valaki hideg is, meleg 
is egyszerre nem lehet.

Vedig hát mit tesz a nemzeti párt mást, mint­
hogy egyszerre hideg is, meleg is akar lenni ?

Elszomorító az az elvnélküli támadás, a 
melylyel a nemzeti párt elveit valló lapok s 
jelesen a hivatalos orgánum, a „Pesti Napló“ a 
kormány politikáját lépten-nyomon gyanúsítani 
és diskreditálni iparkodnak.

Hónapok óta egyebet nem tesznek e párt 
orgánumai, mint hogy kárörömmel hirdetik, hogy 
a korona nem fogja az egyházpolitikai reform­
hoz, jelesen az egységes házassági jog kodiliká- 
ciójához beleegyezését adni. Pedig hiszen az 
egyházpolitikai reform, az egységes házassági 
jog Apponyi Albertnak nyíltan bevallott politikai 
programmjához tartozik. De hát, úgy látszik, 
Apponyiéknak nem az kell, hogy a nemzet meg­
nyerje azt, a mi ő szerintük is szükséges a 
nemzetnek, hanem az kell, hogy ők jussanak 
már egyszer a hatalom polcára. Nekik az elv 
csak cégérnek jó, a mivel a nemzet bizalmát 
megnyerni hiszik.

Most pedig, bizonyára legnagyobb sajnála­
tukra és gyászukra a nemzeti pártiaknak, hogy 
mind valószínűbb lesz az, hogy a korona a há­
zassági jog szabályozása tárgyában benyújtott 
kormányjavaslathoz hozzájárul, (lehet, hogy mire 
e sorok a nyilvánosság elé kerülnek, a javaslat 
már a ház asztalán fog feküdni) az az mis sza­
vakkal, a mint valószínűvé lesz az, hogy a pol­
gári házasság kérdése oly módon fog megoldást 
találni, a mint azt Apponyi is kívánatosnak tar­
totta a kormánytól megkövetelni, (természetesen 
abban a hitben, hogy a kormány az akadályok 
elől meg fog hátrálni és Ígéretét nem fogja be­
váltani) a nemzeti párt főlapja szolgálatába áll a 
főrendiházi ultramontán töredéknek és annak a 
felfogásnak csinál propagandát, a mely a főren­
diház klerikális elmeiben remél, hogy nagyúri 
sportból majd megbuktatja a polgár miniszter- 

I elnöknek s társainak politikáját s igy megaka­

a legbarátságosabb harmóniában éltem mind a harminc­
két fogammal, mig végre az egyik, a leghátsó — talán 
megneheztelvén a mellőztetésf, hogy finom sültekben nem 
igen kopott meg a máza és nem lón annyira figyelem 
tárgya mint szomszédtársai — lerúgta koronájának 
splendid zománcát és tátongó keblét megnyitó az őrült 
fájdalomnak.

Frázisokban, melyekkel az óriási kínokat ecsetel­
hetném, gazdag lehetnék nagyon, de talán még inkább 
unalmas. Hanem csak annyit pingálok most ide, hogyha 
légy mártírok lettek a Diokletián bogarai, akkor engem 
hetvenhétszer nagyobb vértanúvá kanonizált az én ot­
romba — bölcseség fogam.

Soká viseltem kosok türelmével az égbekiáltó fáj­
dalmat, de mikor arra a Dkavalagiri pontra jutottam, 
a melyen szt. Jób is megadta volna magát: fölkiáltottam 
Apellessel, meg a „gurges merges“-! menydörgő kálo­
mista diákkal, mondván: No most aztán „ne ultra“ ám, 
azt a horpadt koronáju irgalmadat, mert úgy oldalba 
szoritlak a nem szomszédos ágyékodon, hogy a vis-á-vid 
is különb figurává bicsaklik tőle, mint akár a pizai 
ferde torony. Szórtam is ám annyi átkot a gajdobrai 
bakonyás koponyájára, hogy még a dédunokájának is 
lesz mitől meggörnyednie.

De igaz, kezdjük csak el „ab ovo“ történetét 
annak a kinszerző molárisnak, a mint következik.

A gajdobrai rubinvörös szatócsot egy sikerült 
gyógykezelés után leköteleztem annyira, hogy a vadászat­
kedvelő sógor egy süldőt puskázott számomra honorárium 
gyanánt. A szobacicus, egy modern Rebeka, elkészítvén 
szokás szerint az aromatikus vadat, föltálalta a pázsitra, 
hogy kedvem szerint delektáljam magamat. A szaftos 
ingredienciákkal pácolt füles jobban ízlett, mint a negy­
vennapi kúra után néhai Tanner kollégámnak az angol­
sült ; hanem — ó egek! — mikor az utolsó falatot 
szorítottam a legutolsó őrlőfogam alá, hát egy villany- 
ütésre olyan egetrázó fájdalomtól kisért zsibbadás hódí­
tott el a gyepen, hogy úgy szétfolytam, akár az eleven 
kéneső. — A végzetes falat harapása alatt egy rozsdás 
nyulsörét olyan herknlesi erővel birkózott meg a koro-

dályozza, hogy törvényerőre emelkedjék az a 
reform, a mely mellett a képviselőház, mond­
hatni egy szívvel és lélekkel tüntetett akkor, a 
mikor Csáky gróf arra nézve először tett kötelező 
Ígéretet.

Olyan állapot ez, a melybe bejut akármelyik 
politikai párt töredék is, lia az a maga fennállá­
sának létjogát nem elvekre és szigorúan betar­
tott programúira, hanem a nagyurak kegyelmére 
és szeszélyes pártfogásukra bízza.

A nemzeti párt fő orgánumának magatartá­
sából világos, hogy e pártnak nem szabad a há­
zassági jog reformja kérdésében állást foglalni, 
hanem az Űrben kell bizonytalanul vesztegelnie, 
mint Mohamed koporsójának. Mert a határozott 
állásfoglalás vagy az országban rontaná le a ne­
hezen s a közjogi ellenzékek protekciójával meg­
szerzett rokonszenvet, vagy pedig elidegenitné 
azokat a pártfogókat, akik mindig bíznak abban, 
hogy majd csak közbe jön valami, ami megbuk­
tatja a házassági javaslatot.

Hisszük azonban, hogy ez a propaganda csi­
nál ás liberális cégér alatt ki fogja ábrándítani azo­
kat is, akik még hittek a nemzeti párt szabadelvü- 
ségének komolyságában és tartósságában.

S ha Apponyi Albert, dacára annak a rokon- 
szenvnek, amelyet neki a nemzet szívesen előle­
gezett, két szék között a pad alatt fogja találni 
magát: tulajdonítsa annak a hiperdiplomatizálás- 
nak, annak a kétfelé való politizálásnak, amelyet 
az ő nevének aegise alatt orgánumai megcsele- 
kesznek.

Felhívás Jókai Mór tisztelőihez.
A Jókai-jubileum rendező bizottsága részé­

ről az alábbi felhívás közzétételére kérettünk fel. 
Kész örömmel teszünk e felszólításnak eleget 
s tehetségünkhöz képest mindent el fogunk kö­
vetni, hogy a jubileum sikeréhez, a mi tőlünk 
várható, hozzájáruljunk.

„Ország szerint tudva van, hogy a nemzet 
koszorús írója Jókai Mór, ötven éves irói pályá­
jának öröm-ünnepét készül megülni. Ez ünnep 
országos lesz és nemzeti, és mint egy illatos 
bokréta lesz oda tűzve a közelgő 1894. esztendő 
homlokára, mert ez év januárius 6-ika lesz a 
napja. És mind amaz ünneplésnek, melyet a mű­
ködő bizottság e napra tervez, úgyszólván édes 
és értékes magva lesz az a maradandó emlék,

nával, hogy a souveraini föveg a nem számított táma­
dásra beadván emailirozott derekát: triposzon nyugvó 
öble olyan rengeteg ördögárkot láttatott, mint az a hires 
mérhetetlen semmi, a mibe Háry bátyánk lógatá le 
lábaszárait! — Tyű! Azt a lefosén nyöszörgő tapló­
bőrű, Nimród ábrázatu, cseresznye-piros szemöldökű, 
kenderkócba bujtatott koponyáju, hózentrágerral szorított 
görbe lapockáját a gajdobrai születésednek! hát kit 
akarsz te a gyehenna pitvarában ólálkodó cerberus 
karjaiba kergetni, hogy oroszlán söréttel spékeled meg 
a nyulderekát! Mi ? . . .

A pulundrás „fetter“ ugyanis harmadfél méter tá­
volságról puskázta agyon a félénk vadat, aztán mikor 
a — mind a négy lábagyökerére megbénította — nyo­
morék az utolsóelőtti lélekzet után kapkodott, hát még 
egyszer beleduplázott a gereznájába, hogy valahogy meg 
ne szaladjon, mint afféle — hires generális. így történt 
aztán, hogy az ólomgömbökkel fűszerezett süldő több 
sörétet rejtegetett a bundája alatt, mint a hires Török 
patika összes pilulái.

Én pedig odabagyván a sváb fészket, mint szent 
Pál az oláhokat, csempe fogammal másnap kéj utazásra 
indultam Paragára, hogy kileuc napig a tortúra minden 
kigondolható nemét kiszenvedjem vele. A borzasztó ál­
lapot következéseit kiszínezni alig van erőm még ma is. 
Az első nap eltelte után arrogáltam a katonabátorságot. 
Csigavér — mondok — majd kifogok rajta, ha sokat 
vexál. De meg, ha nem csalódom, én is „unkrauttal“ 
vagyok kibéllel ve imitt-amott, az pedig — ha igaz — 
nem „ferderbol“ soha. Hanem mikor aztán fölhasználtam 
a házi patikámnak minden néven nevezett fogtinkturáját 
és keserűen tapasztaltam, hogy nincs az ellen „sem fű, 
sem fa, sem gyökér“, akkor aztán patentirozott drasztiko- 
heroikns szereket alkalmaztam feneketlen tömlőjébe od- 
vas fogamnak. De hiába volt itt minden fáradozás, 
minden buzgalom. A leghatékonyabb etető és edző sze­
reket is kutyába se vette. Végre is kifogyván a béke­
tűrésből, darázsfészekbe nyúltam belé. Eszembe jutott a 
Petőfi őrültje, mikor a világot a levegőbe röpíti. Hátba 
aláaknáznám száj üregem szu-ette malomkövét. Miért ne? 
És merész tett követte a komoly elhatározást.



melynek érdekében e sorokkal fordulunk Jókai 
Mór tisztelőihez, mely elnevezés alá méltán fog­
lalható a nemzet szine-java, rang-, rend- és osz­
tálybeli különbség nélkül.

Egy gondolat kapta meg legjobban mind az 
elméket, amelyek ez ünnep előkészítésében részt- 
vettek, a gondolat: országos ünnepet ülve emléket 
is adni e napról és benne egyszersmind kettős 
értelmű jutalmat, az ünneplendőnek az ő saját 
alkotásai révén.

Megáldott fejére két ágból fonni koszorút: 
egy ágból, amely díszíti, és egyből, mely védi 
és óvja. Egy ág az erkölcsi dísz, egy ág az 
anyagi jutalom s a kettő ölelkezvén a költő hom­
lokán, hirdesse nemzete háláját s az ő dicsősé­
gét egyben.

Állana pedig ez emlék összes eddig megirt 
és ez ünnep lezárásáig megírandó munkáinak 
nemzeti díszkiadásából. Az egész Jókai, amit az 
ő szelleme ütvén év alatt létrehozott, együtt mint 
impozáns képe egy nagy pályának, szemünk elé 
állítva ez óriás, e korszakos munkaerő, ez írói 
hatalmasság, e fenomenális pályafutás, mint a 
költőnek dicsősége és jutalma.

Maradandó becsű emlék legyen az, amelylyel 
mi a jubileum napját az irodalom históriájába 
beiktatjuk. Örök időkre szóló, beszédes mű, amely 
a költőről és az ő géniuszát megbecsülő nem­
zetről több dicsőséget fog hirdetni jövendő szá­
zadoknak, mint bármennyi lelkes üdvözlő beszéd, 
ékes, virágos, ünnepi tószt. Úgy óhajtanok, hogy 
ezúttal az összeg, amelyet a vármegyék, városok, 
egyesületek, testületek más alkalomkor jubileumi 
bankettre és külső cifraságokra fordítanának, 
hasznos, érdemes emléknek szolgáljon alapul. 
Ebből a pénzből készüljön el a díszkiadás, a 
melylyel magunkat ajándékozzuk meg és teljen 
ki az a tiszteletdij, amelyet a félszázadon ke­
resztül szünetlenül nekünk dolgozó költőnek még 
mindig a tartozás érzetével átnyújtunk.

Mert a kiadás árának a fele fedezze a kiadás 
költségét, fele pedig legyen a költőnek a nem­
zettől veendő tiszteletdija.

Ezer aláírásra van szükség, hogy e kiadás 
létrejöhessen; az előfizetési ár 201} írt és igy 
100,000 frt lesz a tiszteletdij.

Nem kételkedhetünk abban, hogy a mikor 
Jókai műveiről van szó, lesz az országban ezer 
ember, testület, hatóság, aki ezt a nemzeti dísz­
kiadást megszerezve, hozzájárul a költő jubileumá­
nak méltó megünnepléséhez.

Erre az aláírásra, erre a szép, nagy és hálás 
cselekedetre hívjuk fel Jókai Mór tisztelőinek 
fényes táborát.

Nem arra szólítunk benneteket, ó magyarok, 
hogy ajándékot, hogy alamizsnát adjatok annak, 
aki a ti szolgálatotokban szerzett halhatatlanságot; 
ezt már megtettétek ti is másokkal, megtették 
más nemzetek is. Hanem szólítunk arra, szólítjuk 
a magyar értelmiség virágát arra, hogy ketten 
egymást fölmagasztaljátok : a költő kezetekbe 
tévén egy nagy élet nagy munkáját, ti pedig a 
költő kezébe érette az elismerést.

Aki ifjúságunkat bűbájos szavával megara­
nyozta ; aki lelkünket táplálta reménytelen idők­
ben : aki örömünk, aki gyönyörünk, aki viga­
szunk volt életünk minden szakában; aki áldásunk 
volt, megtöltvén a szellem, az erkölcs, a hit, a

fölemelkedés, a hazaflság kincseivel a mi szivünk 
tárait: Gyertek mind, öregek, ifjak, urak, pol­
gárok, hódoljunk neki mi viszont, aranyozzuk 
meg élete alkonyatát szeretetünk, lelkesedésünk 
örök ifjúságával.

Áldjuk a gondviselést, hogy nekünk adta 
Jókai Mórt, aki a magyar fáj minden fényessé­
gével, a nagy talentumok minden varazsaval, 
nemzete büszkesége, idegen népek irigységének 
méltó tárgya; egy félszázad ragyogvanya a ma­
gyar irodalomban, nyelvünk felvirágzásának egyik 
forrása, akinek mesélő ajakán három nemzedék 
csügg elandalodva, elbűvölve.

Irodalomtörténetünk csonka az ő neve nélkül, 
műveltségünk csonka az ő művei nélkül; dicső­
ségünk csonka az ő hire nélkül.

Mely magyar könyves-ház, mely magyar 
asztal nem üres az ő összes munkáinak e nem­
zeti díszkiadása, az ő jubileuma e kedves emléke 
nélkül?

Akinek a házában már van Jókai-ja — ha 
részben, ha egészben^— az juttassa azt, amije 
van, a nálánál szegényebbnek és siessen hozzánk, 
hogy biztosítsa magának az örömünnepi kiadást.

És nem csak egyházi főméltóságok, nem csak 
főurak, nem csak egyesek, kiket a sors vagy 
szorgalom a bőség áldásaihoz juttatott, bármely 
renden legyenek is, hanem ti városok, közható­
ságok, testületek és vállalatok: mind halljátok 
meg e szózatunkat és siessetek aláirástokkal 
lehetővé tenni és biztosítani e lelkes vállalkozást, 
juttatván törvényhatósági, városi, egyesületi, in­
tézeti, iskolai könyvtáraknak ebből a szép és 
nemes emlékből egy-egy példányt, hogy mindenütt 
legyen fogható jel és szózatos hirdetője a lélek­
nek, mely mindnyájunkban lakozik. Hadd mond­
ják el később is, kezükbe vévén a nemzeti dísz­
kiadás egy-egy példányát, késő ivadékok:

Az a nemzedék tudta a kötelességét és tel­
jesítette is azok iránt, a kik eredményesen szol­
gálták a nemzet dicsőségét.

Erre a feladatra hívják el a nemzet fiait, 
és hogy nem hiába hívják: a fényes eredmény 
fogja megmutatni.

Budapesten, 189:1. október 30.
A Jókai-jubileum nagybizottságának elnöksége: 
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az újvidéki kir. törvényszékhez jegyzővé neveztetett ki; 
a szegedi királyi ítélőtábla elnöke Halász Adolf végzett 
joghallgatót a vezetése alatt álló királyi ítélőtábla kerü­
letébe dijas joggyakornokká nevezte ki.

Választmányi ülés. A vármegyei községi 
tanítóegyesület választmányának a f. évi december hó 
9 én délelőtti 9 órakor a vármegyei épület kis tanács­
termében megtartandó rendes őszi ülésére a választmány 
tagjait tisztelettel meghívom. Tárgy: 1. A f. évi köz­
gyűlésnek a kolera-járvány miatt történt beszüntetése 
tárgyában tett intézkedés bejelentése s a további teendők 
megállapítása. 2. A hátralékos tagdijak tárgyában foga

ügyek elintézése. 6. Indítványok. Minthogy eme választ­
mányi ülésnek egyik főtárgyát képezi a járási tanítói 
körök által tárgyalandó tételek kijelölése: felkérem a 
körök elnökeit, szíveskedjenek körük részéről néhány 
korszerű tételt javaslatba hozni s azokat a választmányi 
ülést megelőzőleg f. évi december hó 1-ig hozzám be­
terjeszteni. Zomborban, 1893. évi november hó 2-án. 
Schmausz Endre, alispán, mint a Bács-Bodrogh megyei 
közs. tanítóegyesület elnöke.

A jegyzői szigorlatok eredménye. Az 
őszi jegyzői szigorlatokat — mint annak idején 
jeleztük — folyó hó 3 án és 4-én tartották meg. 
Összesen 21 jelentkező volt, a kik két bizottság 
előtt vizsgáztak. Az egyik bizottságnak elnöke Schmausz 
Endre alispán, a másiké pedig Karácson Gyula 
főjegyző volt. A jelentkezők közül ketten, úgymint 
Hiel József és Kuezevics József nyelvi vizsgát tettek 
sikeresen. Három jelölt visszalépett, 5 megbukott, egy 
pedig szóbelire sem bocsájtatott. Sikerrel tették le a 
vizsgálatot a következő jelentkezők: Argalás Samu. 
Listyevity Titusz, Latinovits Szaniszló, Kelle Vince, 
Ilimmel Vilmos, Mihályi Jenő, Komposzt Árpád és Maár 
József. Ugyanezen alkalommal sikeresen tették le a 
jegyzői vizsgát még dr. Lovászy Márton, vármegyei 
árvaszéki iilnök és Pozsonyi Béla, vármegyei alszámvevő.

Eljegyzés. Triscbler Nina kisasszonyt eljegyezte 
Lovassy Ödön pivnicai községi jegyző.

Bessenyey-szobor. Szabolcs vármegye hazafias 
közönsége legutóbb egy igen lelkes és nemes határozatot 
hozott. Nagynevű fiának, Bessenyey Györgynek emlékét 
szoborral akarja megörökíteni. Tekintve pedig, hogy az 
ily terv keresztülvitele nagy anyagi terhekkel jár, Szabolcs 
vármegye meleg hangú átiratot intézett a testvér törvény- 
hatóságokhoz, felkérve őket az adakozásra a hazalias 
törekvés megvalósithatása céljából.

Halottak napján a temerini műkedvelők tár­
sasága testületileg kereste fel az ez év julius havában 
elhunyt Babarczy Jánosné szül. Flórián Margit sírját, 
melyet most már díszes síremlék jelöl. Pillér György 
tanító megható gyászbeszédet tartott s végül a műked­
velők koszorúját helyezé a sir'ualomra.

Cirkusz. Henry igazgató cirkusza működik 
szombat óta városunkban. A nagy megnyitó előadáson 
a közönség zsúfolásig megtöltötte a nézőteret, úgyszintén 
a vasárnap tartott két előadáson is. Mielőtt még a tár­
sulat Zomborba érkezett volna, már hallottunk róla sok 
szépet és jót. Ez után a pár előadás után pedig a 
magunk részéről konstatáljuk azt, hogy a dicséretek 
épen nem voltak túlzottak ; Henry igazgató társulata a 
legteljesebb elismerést érdemli meg. A lóidomitás, a 
műlovaglás és tornászat terén olyan produkciókat láttunk, 
a minőket Zomborban épen nem, vagy ha igen, hát 
csak nagyon ritkán lehet látni. A lóidomitás terén maga 
az igazgató mutatott be hat egyforma, sárga magyar 
eredetű lovat, a melyekkel a közönség osztatlan tetszé­
sét érdemelte ki. Ugyancsak az igazgató mutatja be 
Blondiu t, a csodaelefántot. Hát ez az elefánt is párat­
lan a maga nemében; bámulatos produkciói folytán 
méltán megilleti a „csodaelefáut“ elnevezés. Mr. Josefv í, 
mint grotesque lovast és Miss Elise Bradbury t, a ki 
mint angol műlovarnő lépett fel, nem kisebb dicséret 
illeti meg. A ki pedig különösen és szerfölött tetszik a 
közönségnek, az Miss Beata, eddigi tapasztalataink 
szerint a legjobb lovarnő az egész társulatnál. A közön­
ségnek szűnni nem akaró és meg meg ujuló tapsai 
képezik legfényesebb bizonyítékát annak, ' hogy mily 
nagy sikereket aratott, mint női jokey. Paoli Trió lég- 
tornászati mutatványai s egyáltalán az összes eddig 
látott szereplők kivétel nélkül mind nagyon derekasan 
megállják a helyeiket.

Dalestély. A „Zentai Dalkör“ e hó 11-én tánccal 
egybekötött dalestélyt rendez. A tárgysorozat változa­
tosnak Ígérkezik, a mennyiben két-három szavalat is 
fel lesz véve a programmba.

Megőrült. Mifka András pacséri földbérlő a 
múlt héten megőrült s elbujdosott családjától; csak néhány 
nap múlva találtak fel teljesen elrongyosodva és elva­
dulva a kernyajai kukoricások közt.

Megcselekedtem a muszka nihilisták szokott má­
moré ját hamar. Egy éjjel — mert ezt is nappallá va­
rázsolta a pokoli gyötrelem — lőporral hintettem be a 
talongó hézagot és kampóvá idomítván a pipaszurkáló- 
mat, ezt izzóvá tettem és a száj pad fölé keskeny fém­
lapot helyeztem. Aztán segítségül hiván Pompéji és Her- 
kulánumnak tüzes kénkőbe itatott láva-szentjeit, végre­
hajtottam a szt. pétervári detonációt. Hej, ha a téli pa­
lota nihilistáinak is igy sikerül vala a megkísértett 
operáció, tudom nem adták volna India összes gyé­
mántjaiért, nem véve ki az angol „Kohinort“ sem, melyet 
pedig a britt tudomány három millió fontra becsül.

Hanem néhány óra múlva beállott a velőtrázó 
reakció, és a megcsonkított korona képzeletet meghaladó 
kínokat okozott nekem. Nem volt képes többé semmi 
u eny hiteui fájdalmamat. Azt hittem a megsemmisülés­
hez állok közel, mert oly égető, pokoli volt a gyötrelem, 
hogy már vérkönyek szöktek miatta szemeibe. Egyedül 
a vadul nekieresztett sirás zokogás látszott némileg jó 
hatással lenni reá. — Végre beláttam hamar, hogy a 
krudelis sors hatalma ellen nincs erőm. Azért gyorsan 
számolván a viszonyokkal, azon megnyugtató hittel 
hagytam el lakásomat, hogy eltávolíttatom bölcsessé­
gemnek meglódult roncsait. Fülembe jutott pedig, hogy 
ü sz . . . „kirulgós“ kitűnő hírben álló állkapcamüvész, 
valóságos fogász-zseni, begurultam annak okáért az 
érvágó szalónba, megtudandó, vájjon itthon van e a 
műtőmester? Éppen siestát tartott a görhes pióca-doktor, 
hanem megszimatolván bennem a csekély szakértelmet 

a kölcsönös bemutatások után — franciás attitude-vel 
fogadott. Aztán a kellő szakszerű konzultáció után e°y 
— a padlaton hevert — fakorongra szorította le inga­
dozó törzsemet. b

„Csak nem akar szétmetélni ezen a tráncsir-tálon 
kollé . . . é . . . sebész ur? — a mindenható Istenre 
kérem önt összes tudományával!“ — ó kérem ninn= 
szándékom! Sőt mi több. Igenis lészen, "a minek jönni 
kell, mert a fogászi körlapon elhelyezkedni a legelső
mtvli mi Pedlg. szükséSes “agyon, mert hogy
mivel tehát ugyanazért ne aggódjék ön édes felem.

hanem mondja meg uraságod igazán : megbizik-e bennem 
vagy sem ?“ — „Tökéletesen, — felelém — sőt kiváló 
örömömre szolgál, ha önnél, kinek messze földön nagy 
dicsérettel említik nevét, ha . . . ha önnél hagyhatom 
bölcsességemnek összemorzsolt romjait! Ön ezt valóban 
nagy mérvben megérdemelni látszik.“ — Szóval nagyot 
bókoltam neki. - „Igenis, sok igaz van uraságodnak 
hízelgő szavaiban. De tüstént készen leszünk, csak egy 
fél minutumnak a másodpercére kérem becses türelmét.“ 
Erre aztán egy „loca secretá“ ba látszott beosonni a 
Herr von, én pedig ott ültem egyedül a pipahamu láda 
szu-ette fenekén és szörnyen ballucináltam a palaszürke 
üvegtáblákba ütközött sárgaréztányérok boszorkánytán- 
cainak miatta.

Hideg verejték lepte el szilvakék arcomat, látásom 
elhomályosult, és . . . görcsös térdeim olyan rhythmikus 
tempóba kelepeltek, akár a zongorahurok néhai Liszt 
Fen körmei alatt. Aztán elaléltam. A természet jogai 
érvényesülni látszának. Úgy rémlett, mintha a künn 
htyego szalmasárga rézkarikák aláhullott égő napok
sVe0k1fllélf’J8 VTeUy/euelnének’ ko£y raagukba temes- 
eSszmi ábi"azatomat. Bátorságom megtörtnek látszott
vmrcelGn ,"5 !"', ^..?en!(m éSető kelletével szüntelenül 
poicellan-tapintatu fülembe súgta, hogy: vigyázz léev
erős, mert eleied nincs biztosítva! — De nőkor’végre
princTnáüí lYtsk?rVel/evm 'épett a rétestés2ta törzsű 
kinánvvl i lát8zf,ag st0lkus agaimat színleltem, és
bői kíg“?” Vérmesécy a'kait"at. aWr «sy bőszáju 

Jajajajajj! Orditék őrült hangokon, hogy méz a 
üesztaőmh bÜhZ.u 0l'°SZíán ÍS reme^e respeSa volna
damoklesimí° Tmer }gy tetSzett’ mintha a fejem fölött 
leitene J m ? fUggŐ oIajIámPa tarantella-táncot
efülL rTZetent é®é\kábulta“ - • • vértől borítva 

terültem el a kerevet alá. A „polvirer“ úgy megnyitott
szakértőVh ’ Tw* kautsukbó1 ái,itott volna öfsze egy 
szakértő bandagista, és ... és elbizakodott hevében le
dalom r PkéS, 8Ze-U koronát- A gyökerek pedig, a fáj- 
a! pak gyökerei megmaradtak a fogmederben mag- 

. Ez a kuia se volt hát „gyökeres“, de azért köszö­
nöm ezerszer a pilulakupec jeles művészetét, mert meg­

szabadított a spanyol inkvizíció gyötrelmeitől. Az igaz, 
hogy az áldozat — melyet kölcsönösen hoztunk volt — 
számokban is alig kifejezhető. Az óriási fájdalmakon 
kivit! belekerült nekem ez a red vés koronadarab vagy 
tizenöt darab fényes ezüst koronámba, a tisztelt tyuk- 
szemész pedig elvesztette kundsaftjáuak egyharmadat 
örökre, mert a műtét alatt tömegesen idezarándokolt 
abonnensek rémülve futottak meg a Bertalanéjhez ha­
sonlítható vertócsa láttára és az egetrázó óbégatás hal 
tatára. A Dáviddal szemben állt filiszteusok nem galoppi- 
rozta í úgy, mint azok a dinnyetokáju törzsvendégek, 
kik állítólag a szomszéd vármegyében települtek meg 
ijedtükben, hogy a szilbási szakállkés soha ne érintse 
potaszalonuáj ukat.

Haza indultam, finom tafotába burkolva értékes 
ereklyémet. Olyan fanatikus pietással őriztem meg eme 
negativ-becsű csontemléket, mint amilyen kegyelettel 
rejtegetik a budhisták Ceylon sziget egyik pagodájában 
vallasalapitojuk rozsdás zápfogát. Műtét előtt ezüst fog­
lalást szántani az odvas koronának, meg bucsu-napra 
egy meter hosszú oltár-gyertyát — fehér viaszból, de 
túlesvén a halálos veszedelmen, eszembe jutott a néhai 
Gazsi cigány, kinek a megszeppenés után fokozatosan 
apadt meg vallásos hevülése. A kiszámított szűkmarkú­
ság majd hogy el nem ölte bennem a legkisebb jóaka- 
r.a 0 ,!s", .e&r® az eklézsiának tett fogadalom győzött. 
A palankai mézeskalácsos a gajdobrai „hanaf-tóparti“ 
nepomuki sz. Jánosnak egy tótaraszt hosszú és makaróni 
vastag gyertyát sodrott — sárga viaszból, melyre aztán 

komám, a helybeli gravir-mester és bor-kis­
kereskedő rákieroghfálta, hogy „ex voto!“ Az idomtalau 
koionamorzsa pedig a csakugyan helybeli rézöntő és

hí’ríéSZltŐ Dévald sógorom által egy parányi 
tombak foglalatba rögzittetvén, bőrsisakba stilyesztetett,
tálása teremMetghÜVelykUjjtaIanÍt0tt ^acé-keztyű arnpu-

így őrizem én még ma is szent kegyelettel ép 
szervezetemnek legelső defektusát.

Parásztai.

Társas-estély.
sülét“ e hó 18 áu az ott; 
társas-estélyt rendez, a 
érdeklődést tanúsítanak n 
igen szép és ritka látván 
Élőképeket fognak ugya| 
személyesitői Zenta bájos

A szabadkai dxq 
Tumbász Miklós szabadk. 
tettük letartóztatták, rue 
meséje, hogy a körülbeli 
cáját a vasúton lopták v< 
után azonban töredelmes' 
biró előtt. A tényállás < 
képtelen volt s becsapó! 
azért gondolta ki az ege 
delmes vallomása után 
hamis bukás címén eile a 
alapján tovább folyik el 
belül 70,000 frtra rúg n 
erejéig hitelezőit becsapt:

Elgázolt gyermJ 
neteknél meg van az a nsj 
kocsi a legnagyobb őrült < 
s igyekszik egyik a más. 
helyére jutni. Újvidékei 
menetnél Veszelinovics 
vigyázatlanul az utcán h 
Nikiforovics Gávrát. A k 
szenvedett s felépülésébe:

Kinek volt szá: 
kiváncsiak, hanem — szól 
is erőt vesz néha-néha ezí 
mentén történt. X. ur g<j 
hazafelé, nem törődve s 
kelőkkel, sem más egyébb 
ház előtt megállóit; meg) 
miután óriási zaj és Ián i 
nyos házból. A iábujhegrj 
kon, de még mielőtt Iá te 
csörömpölve összetörött 
fazék simogatta meg bari 
ágaskodó X. ur ártatlan fd 
a megsimogatott fejbő 
urban fellázadt a férfias ö) 
s lelke bosszúra áhítozott, 
előzetes bcjentés nélkül 
honnan a zaj hallatszott s I 
fazék kirepült, llát ura n| 
Férjet és feleséget! . . 
mégis bizonyos hárpiaságj 
vasfazék a — férj fejént k| 
megindította ez a családi j 
kiván tenni, hanem azóta 
gére. Ja bizony, mindnyájt

Összeégett szűz 
még mindig nem tanuhal 
szerencsétlenségen, a melvé 
sok égő gyertya követki zl 
helyen meg vau még azl 
templomunk restaurálása el 
minden egyes ember s :i| 
valamelyik szent szobrára, 
a szobor környékére egy-e| 
tesz. Eltekintve attól a if 
krajcáros gyertya térj esz-, I 
hogy egy-egy égő gyertya) 
a megégés veszedelmének 
s azonkívül sok gyertya 1 
legség a közelben levő gyl 
lobra veti, a miből aztán r| 
a minek, ha nem is összcéj 
gyermek összegázolása a 
értesítenek most bennünk 
a róni. kath. templomban 
ütött ki s a templom háttéré')) 
teljes diszével, koszorúval 
Szerencse, hogy észrevett) 
a szerencsétlenség.

Gyászhir. Özv. 
Békeffy Erzsébet a saját 
ben szomorodott szívvel j 
s illetve rokonuknak l’| 
pénzügyi titkár urnák föl 
SV* órakor életének 44il>,| 
évében történt gyászos cll in 
f. évi október hó 31-én ué| 
kubini sirkertben, a rón 
szerint örök nyugalomra tet| 
áldozat a temetés után ugj 
kath. plebáuia-templomban 
Alsó-Kubin. 1893. évi októl 
szón hamvai felett!

Vígan a halálb t| 
lakos nagyon vigkedélyű 
nem volt semmi jónak a 
tettel viseltetett a jó bor 
már öreg volt, a haja ősz| 
szive megmaradt a régi. 
kedett az öregnek s ilyen) 
ugyancsak öntögette torkí 
szerint a tüzes nótákat. A 
állapotban volt Matoss Sái. 
és más korcsmába ment rát 
cigányzene mellett folyt a í 
hogy az az utolsó. Pezsgői 
cintás, de a kedélyes Maf 
élettelenül rogyott össze, - 
minden fájdalom és kin m 
szó mellett költözött a más|

Szülők ügyeiméi 
meg egy táuctanitó. A követ 
bennünket: A tanfolyam 
népkör szép és tágas heil 
történik, a mire is felhi^ 
mielőbb iratkozzanak be 
elfogadom d. e. 10—1 1 
helyiségében. A tanítás i| 
beosztva. A nagyérdemű 
lom magamat Tamás János

Uj takarékpénztl 
vember hó 1-én a petrol 
takarékpénztárrá alakult á:|
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Társas-estély. A zentai „korcsolyázó egye­
sület" e hó 18 án az ottani nagyvendéglő dísztermében 
társas-estélyt rendez, a mely iránt már most is nagy 
érdeklődést tanúsítanak a zen faiak, miután az estély 
igen szép és ritka látvánnyal kecsegteti a közönséget. 
Klőképeket fognak ugyanis bemutatni, a melyeknek 
személyesitői Zenta bájos szépei lesznek.

A szabadkai disznókeréskedő bukása, 
l'unibász Miklós szabadkai disznókereskedőt, mint emlí­
tettük letartóztatták, mert sehol sem talált hitelre azon 
meséje, hogy a körülbelül 30,000 frtot tartalmazó tár­
ra jut a vasúton lopták volna el zsebéből. Letartóztatása 
után azonban töredelmesen bevallott mindent a vizsgáló­
im ó előtt. A tényállás tehát az, hogy miután fizetni 
képtelen volt s becsapott hitelezőit nem bírta kielégíteni, 
azért gondolta ki az egész kizsebelési históriát. Töre­
delmes vallomása után szabadlábra helyezték, de a 
hamis bukás címén ellene tett bűnfenyitő feljelentés 
alapján tovább folyik ellene a vizsgálat. Eddig körül­
belül 70,000 frtra rug a kipuhatolt összeg, a mely 
erejéig hitelezőit becsapta.

Elgázolt gyermek. A szerb lakadalmas me­
neteknél meg van az a rossz szokás, hogy minden egyes 
kocri a legnagyobb őrültséggel rohan az utcákon végig 
s igyekszik egyik a másikat kikerülni s az előtte levő 
helyere jutni. Újvidéken a napokban ily lakadalmas 
menetnél Veszelinovies Szteván kocsija elgázolt egy 
vigyázatlanul az utcán lézengő öt éves kis gyermeket, 
Xikiforovics Gávrát. A kis gyermek iszonyú sérüléseket 
szenvedett s felépüléséhez kevés remény van.

Kinek volt szánva ? Nemcsak az asszonyok 
kiváncsiak, hanem — szóljunk őszintén — a férfiakon 
is erőt vesz néha-néha ez a betegség. Valahol a Tisza 
mentén történt. X. ur gondolataiba elmélyedve ment 
hazafelé, nem törődve sem a vele szemben jövő járó­
kelőkkel, sem más egyébbel. Egyszerre azonban az egyik 
ház előtt megállóit; megállította pedig a kíváncsiság, 
miután óriási zaj és lárma hallatszott ki abból a bizo­
nyos házból. A lábujhegyére állva betekintett az abla­
kon, de még mielőtt látott volna valamit, az ablak 
csörömpölve összetörött s egy a szobából kirepülő vas­
fazék simogatta meg barátságos hévvel a kíváncsian 
ágaskodó X. ur ártatlan fejét. A kalap messze elrepült, 
a megsimogatott fejből pedig bugyogott a vér. X. 
urban fellázadt a férfias önérzet, szivét elfogta a harag 
s lelke bosszúra áhítozott, Rohant be a házba; minden 
előzetes bejentés nélkül benyitott abba a szobába, a 
honnan a zaj hallatszott s a honnan a barátságos vas­
fazék kirepült. Hát uramfia mit látott X. ur ?! . . . 
Férjet és feleséget 1 . . . Az asszony kissé pirulva, de 
mégis bizonyos hárpiasággal magyarázta meg, hogy a 
vas fazék a — férj fejének volt szánva. X. urat nagyon 
megindította ez a családi jelenet; további lépéseket nem 
kíván tenni, hanem azóta rettegve tekint ő is a felesé­
gére. Ja bizony, mindnyájunkat érthet baleset.

Összeégett szűz Mária szobor. Úgy látszik 
még mindig nem tanultak az emberek azon a sok 
szerencsétlenségen, a melyek a templomban felhalmozott 
sok égő gyertya következtében szoktak történni. Sok 
helyen meg van még az a rossz szokás, a mi még 
templomunk restaurálása előtt nálunk is meg volt, hogy 
minden egyes ember szinte már bűnnek veszi, ha 
valamelyik szent szobrára, vagy ha már ott nincs hely, 
a szobor környékére egy-egy szál égő gyertyát nem 
tesz. Eltekintve attól a bűztől, a mit az a sok száz 
krajcáros gyertya terjeszt, számtalanszor megtörténik, 
hogy egy-egy égő gyertya kerül az ember lába alá s 
a megégés veszedelmének van kitéve a gyanútlan hivő 
s azonkívül sok gyertya lángja által koncentrált me­
legség a közelben levő gyúlékony tárgyakat könnyen 
lobra veti, a miből aztán rendesen oly pánik keletkezik, 
a minek, ha nem is összeégés, de rendszeresen egy két 
gyermek összegázolása a következménye. Ilyen dologról 
értesítenek most bennünket Topolyáról. Halottak napján 
a róni. kath. templomban d. u. 3—4 óra között tűz 
ütött ki s a templom hátterében felállított szűz Mária szobor 
teljes diszével, koszorúval, minden ékességével elégett. 
Szerencse, hogy észrevették, különben nagy lett volna 
a szerencsétlenség.

Gyászhir. Özv. Tarnoveczky Szilárdné, szül. 
Békeífy Erzsébet a saját valamint számos rokona nevé­
ben szomorodott szívvel jelenti felejthetetlen jó férjének 
s illetve rokonuknak Tarnoveczky Szilárd m. kir. 
pénzügyi titkár urnák folyó évi október hó 29-ikén esti 
SV* órakor életének 44 ik, boldog házasságának 15-ik 
évében történt gyászos elhunytál. A boldogult hűlt teteme 
f. évi október hó 31-én délelőtt 10 órakor fog az alsó- 
kubini sirkertben, a rém. kath. hitvallás szertartásai 
szerint örök nyugalomra tétetni. Az engesztelő szentmise 
áldozat a temetés után ugyanakkor fog a helybeli róm. 
kath. plebánia-templomban a Mindenhatónak bemutattatni. 
Alsó-Kubin. 1893. évi október hó 30. A szeretet virasz- 
szon hamvai felett 1

Vígan a halálba. Matoss Sándor bácsföldvári 
lakos nagyon vigkedélyü ember volt. Soha életében 
nem volt semmi jónak a megrontója s nagy előszere­
tettel viseltetett a jó bor és a szép muzsika iránt. Most 
már öreg volt, a haja őszbe vegyült, de azért lelke, 
szíve megmaradt a régi. Nem egyszer jó kedve kere­
kedett az öregnek s ilyenkor régi szokásához híven 
ugyancsak öntögette torkába a bort s huzattá kedve 
szerint a tüzes nótákat. A múlt vasárnap is ilyen kedély­
állapotban volt Matoss Sándor! Ott hagyta a saját borát 
és más korcsmába ment rámpást inni. Kedélyesen, vígan, 
cigányzene mellett folyt a muri, mintha csak érezte volna, 
hogy az az utolsó. Pezsgett a pohár, felhangzott a ko- 
cintás, de a kedélyes Mattos Sándor egyszerre csak 
élettelenül rogyott össze, — szélhűdés érte. Csendesen, 
minden fájdalom és kin nélkül, jó bor és vig muzsika­
szó mellett költözött a másvilágra.

Szülők figyelmébe. Városunkban telepedett 
meg egy tánctaoitó. A következő sorok közlésére kért fel 
bennünket: A tanfolyam megkezdése f. hó 11-én a 
népkör szép és tágas helyiségében este 1/í8 órakor 
történik, a mire is felhívom a t. közönséget hogy 
mielőbb iratkozzanak be nálam. A beiratkozásokat 
elfogadom d. e. 10—12-ig, d. u. 2—5-ig a kör 
helyiségében. A tanítás ideje külön 2 részben lesz 
beosztva. A nagyérdemű közönség pártfogásába aján­
lom magamat Tamás János, tánctanitó.

Uj takarékpénztár Petrovoszellón. No­
vember hó 1-én a petrovoszellói kath. segélyegylet 
takarékpénztárrá alakult át. Igazgatója Molnár Imre lett.

Eljegyzés. Deák Andor, Csonopla község jegy- 1 
zője, eljegyezte rigyicai Kovács Jozetiue kisasszonyt.

A körtefa meséje. Volt egyszer egy vén, 
korhadt körtefa. Gyümölcsöt nem igen hozogatott, koro­
nája is sárgácska volt mindig, mint a hogy őszülnek az 
öreg emberek. Virágot sem hozott már. Erezte már szegény 
vén fa a fejsze szagát, mint a haldoklóról mondják, hogy 
a sir-ásó kapája szagát érzi. Egyszer mégis megesett vele, 
hogy virágot hozott. Hanem nem volt szerencsés vele. Jött 
egy vihar, egy száraz ágat tört le a koronáról s az a 
virágot leütötte. . . . Volt egyszer . . . Azaz, hogy van 
egy őszülő ember, valahol a Tisza mentén kiről a szerel­
meskedés ideje — úgy illik, meg úgy „muszáj “ is —■ hogy 
lejárt legyen. Persze szive, vagy szeme nem tekintette ezt 
az illemet s vonzódni kezdett a zentai utcai pincérnőhöz. Bot 
nyelvében nem bízván, szénszinű hetüket vetett a papirosra, 
melyben szive titkát elárulni „muszajtott“, mint irá. S 
e levélkét becsusztatá a „drága hölgy“ ablakán. A mint 
a hölgy a levélhez jutott, alig hogy átfutotta, szaladt 
vele az udvarra, hogy fölolvasván, eldicsekedjék újabb 
„hódításával“. Az ott őgyelgett meghóditottnak azonban 
szoros lett a bugyogó, mert épen kedves életpárjának 
dicsekvék a nimfa. Kikapta a hölgy kezéből a meg­
gondolatlan a levelet, nehogy elárulja magát!! 1 Oszt’ 
a vége ? Hogy is történt a körtefával ? Jött a vihar s 
egy ággal leütötte a virágot. Itt is gyüvögetett ilyen 
bőven. Meg oszt’ valahounét a funér is lemászott, stb.

A szegedi államfogház legújabb vendé­
gei. Két uj vendége vau legújabban ismét a szegedi 
államfogháznak. Nem a féle párbajhistória, nem is va­
lami közönséges sajtóvétség miatt lettek bekasztlizva, 
hanem egészen más és nagyon terhes bűn miatt. Hogy 
mi a bűnük, azt tudja mindenki, csak a neveiket kell 
ide iktatnunk. Az egyik hős Siriánul János, akit a Tri- 
buna ellen legutóbb indított perben két havi fogházra 
Ítéltek, azzal, hogy büntetését november elsején kell 
megkezdeni, négy heti távoliét után pár nap előtt érke­
zett meg Nagyszebeure és jelentkezett az ottani ügyész­
ségnél. Az ügyészség azonnal letartóztatta Sirianult és 
Kolozsvárra szállította, a honnét egyenesen Szegedre 
hozták. A napokban jelentkezett 1 évi fogságbüntetésé- 
nek kitöltésére az államfogházban egy másik magyar­
faló mártír is, Román Miklós.

Véres verekedés. Nem hárman, hanem négyen 
valának együtt: Gromilovits János, Goretits Vranya, 
Józits István és Gruits Dusán. Mind a négyen az export­
gőzmalom építésénél vannak alkalmazva. Tegnap reggel 
— lehet, hogy még a vasárnap hatása alatt — a vasúti 
indóháznál egy közeli korcsmába ültek be s barátságos 
beszélgetés között ugyancsak szedték magukba a sok 
szeszt. A barátságos ivásuak barátságos szóváltás, ennek 
pedig nem épen barátságos verekedés lett a vége. A 
verekedés eredményekép Gruits Dusán életveszélyesen 
össze lett szarkáivá, Gromilovits János pedig félholtra 
verve. Mindkettőt beszállították a kórházba, Goretits 
Vrauyát és Józits Istvánt pedig a rendőrség vette ol­
talmába.

Művészet és irodalom.
Jókai műveinek díszkiadása. A Jókai- 

jubileum alkalmából kiadandó nemzeti díszkiadás Jókai 
Mórnak összes eddig megirt műveit fogja tartalmazni. 
Nem csak azokat, melyek már eddig is könyvalakban 
megjelentek, hanem eddig megirt, de könyvalakban meg 
nem jelent műveit, továbbá azokat, a melyeket Jókai 
Mór a kiadás megjelenése közben még meg fog Írni. 
Az összkiadás megszerkesztését, rendezését, szakszerű 
beosztását maga Jókai Mór, a jubiláns szerző, volt szives 
magára vállalni. A nagyobb és kiválóbb művek elé ő 
maga ir előszót, a melyben elmondja, hogy keletkezett 
benne egy-egy regény tárgy, kik azok az alakok, a 
melyeket mintázott, mennyi bennük a históriai igazság; 
azonkívül irodalomtörténeti és a kort megvilágositó 
jegyzetekkel maga fogja a köteteket kisérni. Így tehát 
az összkiadás érdekes adatokkal fog szolgálni úgy az 
irodalomtörténet búvárainak, mint a gourmand olvasók­
nak. A nemzeti díszkiadás nagy S-rét alakban, finom 
famentes papíron, szép, könnyen olvasható garmond 
betűkkel nyomatva fog megjelenni. Terjedelme 2000 iv, 
mely mintegy 100 busz-busz ives kötetbe lesz arányosan 
felosztva. A közrebocsátás úgy van tervezve, hogy 
évenként 20 kötet jelenik meg, mely félévenkint 10—10 
kötetenként fog az előfizetőnek megküldetni, úgy, hogy 
az egész kiadás öt év alatt teljesen meg fog jelenni. 
Az első 10 kötet közrebocsátása 1894 tavaszára van 
tervbe véve; azontúl rendesen félévenkint, tavaszszal és 
őszszel fog 10—10 kötet megjelenni. A nemzeti dísz­
kiadás minden példánya számozva lesz és az első köte­
ten az előfizető nevével ellátva. Minden példányhoz a 
szerző fénymetszetű arcképe, Jókai Mór sajátkezű név­
aláírásával fog csatoltatni. A nemzeti díszkiadás egy 
példányának előfizetési ára 200 írtban van megállapítva, 
mely összeg fele a szerző Írói tiszteletdija lesz, mig 
másik fele a művek előállítására fog fordittatni. A 
nemzeti díszkiadásból csak annyi példány fog nyomatni, 
a hány előfizetője lesz. Könyvárusi forgalomba ezen 
kiadás egyáltalában nem fog bocsáttatni és az előfizetési 
határidő alkalmas időben bezáratván — többé e kiadás 
nem lesz beszerezhető. Díszes és jutányos bekötési 
táblákról a közrebocsátással megbízott kiadó cég annak 
idején gondoskodni fog és a t. előfizetőket azokra nézve 
értesíteni fogja. Az előfizetési összegek a Belvárosi 
Takarékpénztár-Részvénytársasághoz Budapestre (Koro- 
naherceg-utea 3. sz.) küldendők. A nemzeti díszkiadás 
kezelésével és a példányok szétküldésével a Révai 
Testvérek könyvkiadói cége van megbízva (Budapest, 
Váci-utca 1. sz.) Az aláírási ívek a Jókai-jubileumi 
bizottsághoz címezve, Budapestre, Koronaherceg-utca 3. 
sz. alá küldendők. A kiadásra beérkező előfizetések 
nyilvánosan fognak nyugtáztatni a hazai lapokban; azon­
felül a kiadás egyik közelebb megjelenő kötete az összes 
aláírók névjegyzékét fogja közölni. Minden esetleges

kérdésre készséggel nyújt felvilágosítást a Jókai-jubileum 
végrehajtó-bizottsága (Budapest, Koronaherceg-utca 3. 
szám) vagy Révai Testvérek könyvkereskedése (Bu­
dapest, Váci-utca 1-ső szám.) — Amateur-díszkiadás. 
Minthogy ily nagyszabású vállalatnál úgy könyvészeti, 
mtnt irodalomtörténeti és nyomdászati szempontból egy­
aránt kívánatos, hogy abból néhány példány kiváló díszes 
amateur-kiadásban készüljön el — mindazon irodalom­
barátok számára, kik azt megrendelik — rendkívül fé­
nyesen kiállított, különleges finom papíron nyomatott 
amateur-példányok fognak készülni, annyi példányban, 
a hány megrendelés érkezik azokra. Ily amateur-dísz- 
példány ára 500 írtban van megállapítva. Megjelenési 
és szétküldési módozatai azonosak a fentiekkel.

,,A villamosság.“ Ez alatt a cim alatt Kal­
már Antal m. kir. posta- és távirda-főtiszt egy 235 
oldalra terjedő művet irt. A munka nem kívánja a 
villamosságot hosszú egymásutánban rideg tudományos 
szempontból ismertetni, hanem úgy a villamosságnak, 
mint pedig a delejességnek praktikus használatáról be­
szél. Bevezetésül röviden ismerteti a delejesség és villa­
mosság elméletét egy-egy külön fejezetben. Azután pedig 
a következő fejezetek szerint folytatja munkáját : „vil- 
lamdelejesség, villamdelejes gépek, távírók, távbeszélők, 
villamvilágitás, villamos csőátvitel, villamosság vezetésé­
ről, villamosság az orvosi tudományban, villamos foncso- 
rozás, villamos órák.“ Szerző elejétől végig tiszta, könnyen 
érthető magyaros stylusban irta meg munkáját. És hogy 
ezzel hasznos dolgot müveit, azt talán mondanunk sem 
kell ; mi a magunk részéről legalább azt hisszük, hogy 
a laikus közönség nagyon is reá szorult egy ilyen műre, 
annál is inkább, mivel belőle könnyen, a tudományos 
munkák olvasásával járni szokott megerőltetés nélkül 
bő tájékozást szerezhetni a legmodernebb vívmányok 
és illetve a villamdelejesség használatáról. Kapható a 
pesti könyvnyomda részvénytársaságnál.

„Jó Egéssóg.“ Megjelent a „Jó Egésség“ nap­
tára a magyar nép számára az országos közegészségi 
egyesület kiadásában az 1894. évre. Ez a rendkívül 
ízléses népkalendárium változatos, mulattató tartalmával 
és szép kiállításával máris meghódította a magyar népet 
és évről-évre több példányban terjed el és szorítja ki 
az egyéb kalendáriumokat. A legújabb harmadik évfo­
lyamban is tőrül metszett eredeti cikkekkel kedveskednek 
íegjobb Íróink a népnek, kerülve mindenütt a tudákossá- 
got. „Ürzse néni meséje“ (Vilmától), „A jó atyafiak“ 
(Tóth Bélától), „A tanyák világában“ (Sebők Zsigmondiéi), 
„Egy gyerek, semmi gyerek“ (Rákosi Viktortól) mind­
megannyi elbeszélésbe burkolt jó tanács a népnek s az 
orvosok is, kik közül Csatári Lajost, Csapodi Istvánt, 
Rákosy Bélát, Szendefty Aladárt és Szontagh Tamást 
említjük meg, könnyen érthető módon tanítják a népet 
az egészség megóvására. Különösen hasznos része a 
naptárnak „a munkások betegségeiről“ szóló cikk, 
melyben minden foglalkozásnak és mesterségnek meg­
vannak írva az egészségi szabályai, még pedig betűrendbe 
szedve, hogy kiki megtalálja a magáét. Végül egy út­
mutató szegény betegek számára, kik ismeretlenek Buda­
pesten, a szokásos vásári mutató stb. S a komoly alap­
hangot sikerült élcek derítik föl szép rajzokkal ékítve, 
ízelítőül egyet: — Itt az orvosság, ebből adjon minden 
két órában a feleségének. De elnefelejtse, hogy hűvös 
helyen kell tartani, mert megromlik. — Igenis doktor 
ur, mond a paraszt. — Azzal haza megy és leviszi a 
pincébe — a beteg asszonyt. A naptár ára 30 kr, de 
a ki 2 — 10 példányt rendel, az példányonként 27 krért, 
21—50 példányig 25 krért, 50 példányon fölül 22 krért 
kapja példányonként bérmentes küldéssel az egyesület­
től. Melegen ajánljuk a naptárt különösen néptanítóknak, 
jegyzőknek és mindenkinek, a ki a nép javát szivén 
viseli. A pénz előlegesen az országos közegészségi egye­
sület pénztárnokához, Budapesten, Eszterbázy utca 5. sz. 
alá küldendők.

A „Vasárnapi Újság“ november 29-iki száma 
30 képpel, s a következő tartalommal jelent meg: 
„Matejko János.“ Dr. Szendrei Jánostól. (Arcképpel és 
„A lublini unió“ cimü festményével.) — „Őszi áldás,“ 
„Példán okult.“ Czóbel Minka költeményei. — „A cigá­
nyok.“ (Cigány varázslás! jegyek képeivel.) — „Bom- 
barnac Klaudius. Egy hirlaptudósitó jegyzőkönyve.“ 
Verne Gyula legújabb regénye. Ford. Huszár Imre. 
(Eredeti párisi illusztrációkkal.) — „Duse Eleonora.“ 
(négy képpel: Duse mint Claude felesége, mint Kleopatra, 
mint Gauthier Margit.) — „A temetők ünnepe.“ (Tors 
Kálmán, Csiky Gergely, Döbrentei Gábor, Pauler Tivadar, 
Horváth Mihály síremlékének rajzával.) — „Délafrikai 
levél.“ Hartmann A.-tói. — „Színház. Duse Eleonora a 
népszínházban.“ — „Szathmáryné.“ (Arcképpel.) „Párisi 
divatlevél.“ (Divatképekkel.) — „Katonai játékok Páris- 
ban az orosz tengerészek tiszteletére.“ (Képpel.) — „A 
matabéle háború.“ (9 képpel: 1. Lo Bengula a matabélék 
királya. 2. Matabéle harcosok csatára indulása. 3. Elfo­
gott matabélék kihallgatása. 4. Khama, a bamangvato 
törzs feje. 5. Matabéle harcos, bűvész stb.) — „A kapur- 
thalai maharadzsa.“ (Arcképpel.) — Irodalom és művészet; 
Közintézetek és egyletek ; Sakkjáték ; Képtalány; Egyve­
leg, stb. rendes rovatok.

Nemzeti iskola c. alatt Benedek Elek szerkesz­
tésében és kiadásában hetenként megjelenő tanügyi lap 
indul meg november végén. A lap — mint halljuk — első 
sorban a tanárok és tanítók (tanítónők) erkölcsi és 
anyagi érdekeinek lesz minden tekintetben független 
szószólója. Előfizetési ára 4 frt. Előre is ajánljuk a 
nemsokára megjelenő mutatványszámot a tanügy emberei­
nek figyelmébe.

Jókai Magyar Nábobjának illusztrált kiadásából 
a 16. (utolsóelőtti) füzet jelent meg az Atbenaeumnál 
egy színes aquarell és számos szövegképpel. A füzet 
ára 40 kr.

Naptár.

November.
Havi és Katholikus Protestáns Görög-orosz
heti nap naptár naptár naptár

7 Kedd Engelbert Engelbert 26 Demeter
8 Szer. Gottfried pk. Gottfried 27 Nesztor
9 Csüt. Tivadar vt. Tivadar 28 Neonilla

10 Pént. Avel. Andr. Luther M. |29 Anasztázia |



Felelős szerkesztő:
Dr.BALOGHT ERNŐ,

köz- és váltó-ügyvéd.
Laptulajdonos és kiadó

BITTERMANN NÁNDOR.

HIRDETÉSEK

8343. sz.

CIRKUS HENRY
23d-&lo"va,2:d.éöa,

Zomborban, a megyeház melletti téren.
Ma, november hó 7-én és a következő napokon 

este fél 8 órakor

kig. 1893.

Uj-Verbász községben megüresedett es 300 
forint fizetés, 100 frt lótartási átalány és teljes 
egyenrubázattal javadalmazott lovasrendőri állás 
betöltésére pályázatot hirdetek és felhívom a pá­
lyázni kívánókat, hogy nyelvismereteiket is iga­
zoló pályázati kérvényeiket hozzám folyó évi 
november 20-áig benyújtsák.

Kula, 1893. évi október hó 25.
Molnár Károly,

főszolgabíró.2—2

8484. sz.

__ _ Több oldalról történt felszóllitásra, a 
n. é. közönség kényelmére, mától fogva az úgy­
nevezett tucat-jegyeket vezetem be, úgy hogy 
a jegyek 25% engedménynyel a rendes árnál 
adatnak ki; és pedig 12 drb számozott zártszék 
9 frt, 12 drb I-ső rendű ülőhely pedig 6 frt 30 
krba kerül; válthatók Schön Adolf könyvkeres­
kedésében és este a pénztárnál.

Ezen jegyek minden előadáshoz tetszés sze­
rinti mennyiségben használhatók és a nappali 
vagy az esti pénztárnál az eredeti jegyek ellené­
ben kicser élendök.

Magamat a nagyérdemű közönség becses 
pártfogásába ajánlva

maradtam tisztelettel 
Henry,

$#V" EíveloToet a, falra.sfa.szsk.
HELYÁRAK : Számozott zártszék (í. és II. sorban)

J Irt. — I. hely (Ili. és IV. sor) 70 kr. — II. hely (V. és VI. sor) 
oo kr. — Karzat 25 kr. — Katonaság őrmestertől lefelé 15 kr. — 
liz. even aluli gyermekek a számozott helyen liO krt, I. helyen 40 krt, 
II. helyen 30 krt, karzaton 1 o krt fizetnek. — Számozott ülőhelyek 
Se hón Adói f könyvkereskedésében előre válthatók.

Pénztárnyitás 6 és fél órakor. — Kezdete 7 és fél órakor.

4743. sz. '
1893.

Alulírott elöljáróságnál folyó évi november 
hó 1-től kezdve 1600 drb 3—6 éves különféle 
laju nemesített alma, körte, cseresnye, meggy, 
sárga barack és őszi barack fák eladók.

Ara helybelinek darabonként 20 kr, vidé­
kinek 30 kr.

Ó-Becsén, 1893. évi október hó 17-én.

Fetter János, Gőnczy János,
jegyző. 3—3 tbiró.

kig. 1893.
Sáftjával’i ftit?chuetttj.

Kucura községben megüresedett és 300 frt 
évi fizetéssel javadalmazott végrehajtói állás be­
töltésére pályázatot hirdetek és a pályázni kívá­
nókat felhívom, hogy szabályszerint felszerelt, 
nyelvismereteiket is igazoló pályázati kérvényeiket 
hozzám f. évi november 20-áig benyújtsák. 

Kula, 1893. évi október hó 25.
Molnár Károly,

2—2 főszolgabíró.

Eladó.
Ponmniai óriási faj teayószláimat

a gazda és tenyészteni kívánó közönség becses 
figyelmébe ajánlom és úgy helybeli valamint 
vidéki megrendeléseket a legsürgősebben teljesítek.

Ódry János,
földbirtokos Zomborban.

3728. sz. 1893.

Faeladási hirdetmény.
Az apatini m. kir. erdőhivatal részéről ezen­

nel közhírré tétetik, hogy a baracskai „Illimáir 
és a plávnai ,,Morgács“ nevű lágy illetve kemény 
1894. évi vágások fájának tövöni kihasználása, 
felsőbb jóváhagyás fentartása mellett, folyó évi 
november hó 20-án délelőtti 9 órakor az 
alulirt erdőhivatal irodájában nyilvános árverés 
utján a legtöbbet Ígérőnek eladatni fognak. Az 
árverési és szerződési feltételek, valamint az egyes 
vágások részletes becslési illetőleg kikiáltási ára 
az alulirt erdőhivatalnál és az illető erdőgond­
nokságoknál a hivatalos órákban megtudhatók.

Apafin, 1893. évi november 2-án.

M. kir. erdőhivatal.

évfoj

154791. sz. 
1893.

Magyar kir. államvasutak.

9__9

12643. sz.

1 )ob-utca, Bánát-külváros, 95?. sz. a. egy
5 utcai, 1 udvari szoba, konyha, üvegezett folyosó, 
istálló, disznóól, nagy kert- és udvarból álló 
cseréppel fedett ház szabad kézből eladó.

Bővebbet ugyanott a háztulajdonosnál. 3 i

819 szám.
1893.

Árverési hirdetmény.
Alul irt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX t c 

1°-'. § a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a 
zombor, tek. kir. törvényszék 1893. évi 10960. számú 
végzésé következtében dr. Vnits János zombori ügyvéd 
áltál képviselt Potz József es társai sztanisicsi lakosok 
javai a ítj Kendi Jakab sztanisicsi lakos ellen 1670 frt 
08 kr és járuleka, erejéig foganatosított kielégítési 
végrehajtás utján lefoglalt és 1310 frtra becsült ga- 
bonanemuek, csöves kukorica, lovak, sertések, cséplő- 
gep jarganvnyal, kocsik, széna és szalmából álló in­
góságok nyilvános árverésen eladatnak.
197..^®lJ9arTerés,lek a zombori tek kir. járásbíróság 
r/0,0-1 , szam" végzése folytán 1670 frt 08 kr

tokekoveteies, ennek 1893 évi április hó 27. napjától 
Jaro 0 kamatai 6s eddig összesen 63 frt 15 krban 
bírói Idg már megái lapított költségek erejéig Sztaui- 
sicson alperes lakásán leendő eszközlésére 1893. évi 
november hó IS. napjának d e. 10 órája határidőül kitű 
zetik es ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi 
LX. t c. 107. és 108. § a értelmében készpénzfizetés 
mellett a legtöbbet ígérőnek becsáron alul is el fog­
nak adatni. 8

Kelt Zomborban, 1893. évi november hó 5 én.

Cservenka Lajos,
_________________ _ kir. bir. végrehajtó.

tkvi 1893.
árverési hirdetmény.

A zombori kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatóság közhírré teszi, hogy az eszéki takarékpénz)ár 
végrehajtatónak Reisner Bertha végrehajtást szenvedő 
elleni 38/ frt tőkekövetelés és járulékai iránti végre­
hajtási ügyében a zombori kir. törvényszék területén 
lévő, Zomborban fekvő, a zombori 1655. sz tjkvben 
foglalt y4 részben Schmidt József mű takács, i/4 részben 
Schmidt Wenczler Erzsébet és 2/4 részben Reisner 
Bertha és kiskorú Reisner Alajos, Gyula és Mátia 
nevén álló A. f (5012-5013) hr. 36. ö. i sz egész 
ház és hozzá tartozó 222l/c Q öl beltelekre, tekintettel 
az 1881. 60. t. c 156 ának e) pontjára az árverést 1792 
frtban ezennel megállapított kikiáltási árban elren 
delte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1893. 
évi december hó 12-ik napján délutáni 3 órakor ezen 
telekkönyvi hatóság árverési termében megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alul is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becsáráuak 10"/0-át készpénzben, vagy az 1881. évi 
LX. törvénycikk 42. §-ában jelzett árfolyammal szá­
mított és az 1881. évi november hó 1-éu 3333. 
szám alatt kelt igazságiigyminiszteri rendelet 8. § ában 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezé­
hez letenni, avagy az 1881. LX. t. c. 170. § a értel­
mében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelye­
zéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszol­
gáltatni

Kelt Zomborban, 1893. évi augusztus hó 30-án.
A zombori kir. törvényszék mint telekk. hatóság.

Radáay Péter,
kir. törv. bird.

2502. szám. 
tkvi 1893.

Árverési hirdetmény.
A hódsághi kir. járásbíróság mint telekkönyvi 

hatoság közhírré teszi, hogy Donáth János végrehai- 
tatónak Bacsits Petár végrehajtást szenvedő elleni 305 
frt tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyé­
ben a zombori kir. törvényszék (a hódsághi kir iá 
rásbíróság) területén lévő, Dérouya községében fekvő 
a deronya, 138. sz betétben A. II L — 19 sorsz alatt 
foglalt ingatlanokból Bacsits Petár «/. od rész in.álé 
kára 500 frt utóajánlati Összegben 'e*ze„„elJllnt 
pitott kikiáltási arban az árverést elrendelte, és^ioo-y 
a fennebb megjelölt ingatlanok az 1893. évi november 
ho 18 tk napjan délután 3 órakor Déronya községhá­
zánál megtartandó nyilvános árverésen a megállanitott 
utoajanlat, áron alul eladatui nem fog. g P

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok
LX Te tó it sib1“ ''I* V- '881
és az 1881 § íaD J,e Z6tt árf°*yammal számított

az 1881. november hó l én 3333. sz. alatt kelt
igazsagugymimszter, rendelet 8. §-ában kijelölt óva‘

«vag, Pea, IsfrÖAacliklU7Ód6 8 fj? 'T*
kaí'fouTV? l,ir-S'Ígll'‘l eW1«K«a elhel/ezésYről 
kiállított szabályszerű elismervényt kiszolgáltatni

Kelt Hodsaghon, 1893. évi s/eptembe, hé 15 én

HIRDETMÉNY.
Közhírré tesszük, hogy vonalainkon a forgalom 

rendes lebonyolítását jelentékenyen nehezítő árutorlódás 
elhárítása végett kocsijaink rakodási határidejét mindazon 
árukra nézve, melyeknek be-, illetve kirakására a díjsza­
bási határozmányok értelmében a felek vannak kötelezve,
valamennyi állomásunkon — Fiume állomást kivéve _
az üzletszabályzat 69. §. 7. bekezdésében foglalt hatá- 
rozmáuy alapján és a felügyeleti hatóság jóváhagyásá­
val folyó évi november hó 1 tői kezdve további intéz­
kedésig a dijszabásszerű rakodási időről 6 nappali 
órára szállítjuk le.

Budapest, 1893. október hó 29-én.

Az igazgatóság.

Önkéntes árverés.
Alulírottak, mint a bács-almási uradalomnak volt 

bérlői ezennel közhírré tesszük, hogy folyó évi no­
vember hó 16-án délelőtt 9 órakor a kun 
bajai sorháznál az alább megnevezett marha- és lóállo­
mány, valamint különféle gazdasági felszerelvények 
önkéntes árverés utján készpénz fizetés mellett eladatui 
fognak és pedig:

21 darab különféle korú igásló, Zinder faj;
15 darab tenyészkanca, Zinder faj;
4 darab 3'/, éves fekete mén, Nortbstár utáni 

származásúak ;
3 darab 3'/* éves heréit ló, szinte Nortbstár utáui 

származásúak ;
14 darab 1 és 2 éves csikó, Zarif után nevelve;

1 darab 5 éves angol félvér sötét nej, nyerges;
továbbá:
40 darab 4, 5 és 6 éves tenyésztésre alkalmas 

magyar fajú tehén ;
7 darab 2 éves magyar fajú bika;
ezenkívül még a gazdaságban levő összes eszkö­

zök, úgymint: kocsik, szekerek, ekék, fogas boronák, 
mángorlók, szerszámok stb. stb.

Értesítjük a t. c. árverezni szándékozókat, hogy 
Kunbajához a legközelebbi vasúti állomás Báes-Alm 
onnét 20 percnyi kocsin való járás Kunbaja.

Szt.-lamás, 1893. évi október bő 31-én.

as;

3—2

1934. sz. 
kig. 1893.

Dungyerszky Lázár és István.

vetői ftií?ctmeiitj>

Alulirt községi elöljáróság részéről ezennel 
közlőiré tétetik, hogy a község tulajdonát képező 
nagyvendéglő épület, mely áll 4 szoba, l konyha, 
1 külön álló nagy pince, 1 istálló, 1 félszer és 
1 jégveremből, f. évi december hó 3-án <1. 
u. 2 órakor 1894. évi június hó 1-től 1895. 
évi december hó 31-ig terjedő időre vagyis két 
évre Keresztur községe tanácstermében nyilvános 
szóbeli árverés utján bérbe fog adatni.

, írásbeli ajánlatok nem fogadtatnak el. A fel­
tételek a jegyzői irodában a hivatalos órák alatt 
megtekinthetők.

Keresztur, 1893. évi október hó 30.

Arnold Károly, Budák Gábor,
jegyző. 3—2 biró.

A if. jár
Zombor, Bittemann Nándor könyv- ég kőnyomdájából.

nyékül.“1161 érte8item Zombor város és kör 
éven u ft áíiT8"getí mi8zerint az itt helyben több 
engedélyezve, ° Uzletemet> törvényhatóságilag

véglegesen elárusítom,
feéTeéfcjánlLm dÚ8au. faszereit raktáramat minden 
törülkn^nV 8z™esz és fehér abroszok,loruíkozok, agytentők, szőnyegek és függö­
nyökben a legolcsóbb árakon. F 8 és tuggo

üzleti helyiség, valamint az üzleti
itadanaó?8 " l894"lk *•* február hó 1-étöl

Tisztelettel
BUTTER-VALTER ANTAL,

a „műtakács“-hoz
______________ Zomborban, főutca, Frey-féle ház.

ELŐFIZETÉS
Egész évre . ő ft.
Fel évre . . ft.
Negyed évre i ft.

A lap szellemi 
illető küldetném 
szerkesztőnek, an 
a laptulajdonosna 

den dók.

I Egyes szám ára 10

May!

A zágrábi érsel i| 
József halála, 1891. 
áll — betöltése már 
jelentik, hogy a korínm 
jutott a zágrábi érsek 
már legközelebb May] 
püspököt, Kalocsa c<J 
főtanfelügyelőt fogja

Ismeretes, bog) 
nevét emlegették a zál 
retesek azon nagy ne| 
állás betöltése jár. 
kell kielégíteni s sok 
bírni annak a férfiúnál 
egyházi állását betol i]

Sokáig húzódott 
az irányadó körök teki^ 
kanonokjára Mayer Be 
nyos, hogy gróf Csál 
Khuen-Héderváry honi 
miniszter látogatása él 
riassági tény volt, h<rn| 
érsekség betöltésének 
lépett előtérbe Mayer 
kineveztetését most ni 
tartani.

Kiváló tehetségű 
lasztása. Mayer Béla 
annak, hogy a valódi I 
csendesen és zajtalan íl 
érvényesülnie kell. AJ 
bosszú sora óta műül 
gyénk kormányzatána ej
— de különösen mint 
feje, — állandóan és e<; 
nagy befolyást gyakoi 
életre. Régóta úgy isit 
mély tudományu férfit t] 
nagy feladatokra hivacef

Az ő ideje eljött.
— nemcsak a horváti] 
lesz, hanem a magyar
s a koronának eg>ik 
mayerek között neki 
hitbuzgóságával és b 
határozottsággal a iái 
nem a törvény formája]

a „bacs;
Xo de ez már 

Sors baráti >\ 
Hogy te velem 

IAltom szíri'

A múltkor is -<J 
Gyász-levele 

Jöjjek gyorsan 
Örököse rag

Siratom a jó <
S búsan útrá 

Elhunytnak véi<\ 
Jó pi kásán

llüleáczvc, zár j 
Mondom el >\ 

S később tűnt 
Cserélték ki

Hát ülik ez >u \ 
Sors barátom 

Most már tudva 
Az csakuygoi


